
Глава 232 231. Если ты носишь мое имя, то также носи причину и следствие (вторая часть)

Ся Цзи удивился: "Кто это?"

Су Тянь больше не продается: "Прошлым летом, в июле, выпал снег, и небо было грозовым.
Потом все прояснилось, и на севере появился траверсер".

Ся Цзи знал об этом, и он уже все просчитал. В это время он продолжал с любопытством
спрашивать: "Что такое траверсер?"

Су Тянь сказал: "Я сначала не понял, но потом понял.

Сначала мы определили источник аномалии, затем определили область источника, а потом
легко нашли аномального человека в этой области.

Поскольку такие видения бывают очень редко, я тоже пошел.

Затем я услышал слова этого человека: "Почему вы не дали мне золотые пальцы после
перекрещивания?".

Позже оказалось, что его поведение очень похоже на поведение вашей матери,

Твоя мать часто готовит тысячу блюд, а этот человек необъяснимым образом убегает в дикую
природу и убивает кроликов и диких волков по одному разу, как будто она все еще считает
числа, когда убивает, и она будет очень счастлива после убийства.

Мы исследовали его и обнаружили, что его сила внезапно возрастает после определенного
события.

Вы должны знать, что все, что мы получаем, имеет источник, например, глубокие искусства,
например, кровь, вдохновленная демоническим огнем, например, ваш черный император и так
далее.

Но у его силы нет ни источника, ни объяснения.

Поэтому, наверное, я понимаю, что это то, что он называет золотым пальцем.

Хотя такой человек сейчас слаб, он очень вреден. Он называет себя Линь Есяо.

Мы проверили его жизненный опыт, он обычный человек, у него не может быть такой силы.

Предки семьи Ву тоже ходили посмотреть. Он - могущественная душа первой линии. Другие
могут не видеть этого, но он с первого взгляда понял, что душа и тело в теле Линь Есяо
медленно срастаются, и они явно были заменены.

Мы следим за ним, и даже послали к нему человека, чтобы изучить то, что он назвал
скрещиванием и золотым пальцем.

К счастью, этот Е Линьсяо - человек, который очень любит себя вести. Каждый раз, когда он
прорывается, он всегда показывает это, и каждый раз, когда кто-то смотрит на него, он дает
отпор, поэтому легко определить его силу.

Из-за угрозы, исходящей от такого человека, мы увеличили вероятность колебаний его силы в



сто раз. Другими словами, мы будем считать, что его истинная сила в сто раз больше его
выразительной силы. Как только он превысит красную черту, мы сразу же убьем его.

Хотя с его характером он не сможет спрятаться".

Ся Цзици сказал: "Какое отношение это имеет ко мне?"

Су Тянь сказал: "Когда вы притворялись, что находитесь на севере и юге Бадаомена, вы
однажды читали стихотворение, и это стихотворение дошло до ушей Линь Есяо. Он сказал пару
слов, когда остался один. Он сказал, что все еще есть Траверсер".

Ся Цзи насмешливо рассмеялся: "Я подумал, что это было хорошо, когда моя мать напевала
это стихотворение тогда, поэтому я записал его".

Су Тянь сказал: "На самом деле, не имеет значения, есть ты или нет. Как я уже сказал, у нас с
тобой одна кровь. Мы с тобой естественные союзники, не смотря на то, что я считаю, что это
не так".

сказал Ся Чжи: "Слушая тебя, я и сам почти поверил в это, почему же ты не веришь?".

Су Тянь сказал: "Из-за траверсеров и этой силы, называемой Золотыми Пальцами, мы с ними
сформулировали ряд правил, которые очень невыгодны для так называемых траверсеров.
Короче говоря, они - жирные овцы, которых нужно зарезать". . После тщательного
исследования мы решим, убить, вырастить или оставить. Так не может быть, я не верю.

Более того, вся ваша сила имеет источник, и все ваши траектории от рождения до настоящего
времени абсолютно нормальны. Хотя ваша толерантность и таланты мощны, они также
находятся в нашей когнитивной категории, что можно считать аномалией, но не странностью.
"

Ся Цзи не стал забивать себе голову вопросом о том, запутался он или нет. Если бы он был
опутан, другие, которые не верили, внезапно поверили бы в это.

Более того, раз Су Тянь смогла так рассказать о себе, то, очевидно, это не было большой
проблемой, и остальные не поверили бы в это. Какой бы я ни был проходимец, в лучшем случае
я использую это как предлог, чтобы доставить неприятности.

Поэтому он прошептал: "А как же моя мать?"

Су Тянь сказал: "Чтобы защитить тебя, я могу только придумать историю о том, что в моей
семье Су есть обходчик, и твой отец был подвержен его влиянию, и это влияние передалось
тебе. Кроме того, Линьюй с детства был странным, и многие об этом знают. Да, это может быть
полностью доказано. И не ясно, что твоя мать воскрешает других. Она сейчас пребывает на
Четвертом Небе и каждый день облизывает лисицу".

Ся Цзи вздохнула с облегчением. Возможно, эта жизнь не дала ей свободы, но она также дала
ей счастье и безопасность.

Су Тянь сказал: "Сяоцзи, причина, по которой я рассказал тебе об этом человеке, не только из-
за проблемы с твоим стихотворением, но и немного".

"Говори".



"Он присоединился к армии трех принцев Дашань Юаня. Ся Сянь - хриплый камень нового
короля и короля к северу от реки Янцзы.

В ближайшем будущем, как только начнется война, чтобы проверить так называемого
проходимца, мы позволим ему играть до определенной степени, и в это время вы, вероятно,
встретите его на поле боя. "

"Ты думаешь, я боюсь?"

Су Тянь сладко улыбнулся: "Если бы ты боялась, я бы не выбрал тебя.

Ты самый сильный и потенциальный монстр, которого я когда-либо видел в этой эпохе.

Если ты живешь в древние времена, то, возможно, ты один из наших девяти.

Я не знаю, насколько ты силен, но не будь высокомерным, потому что ты не знаешь, насколько
сильны другие люди.

Царство есть, но ты никогда не узнаешь, как далеко между небом и землей в одном царстве, и
когда ты узнаешь это, ты часто будешь умирать. "

Внезапно за дверью послышались шаги.

Оба замолчали.

Су Тянь улыбнулся и сказал: "Твой маленький ученик здесь, тогда я ухожу".

Ся Цзи сказал: "Оставайся на ужин".

Су Тянь взглянул и жалостливо сказал: "Боюсь, я не хочу возвращаться, когда я сыт, и ты не
будешь сопровождать меня, чтобы поспать".

Ся Цзи сказал: "Я просто вежлив, не воспринимай это всерьез".

Су Тянь улыбнулся.

Никто из них не возражал.

Когда Чжао Янгэ стоял за дверью и кричал "Учитель", Су Тянь уже успел раздавить "Дракона,
шагающего на тысячу миль" и убежать за тысячи миль.

Ся Цзи открыла дверь и увидела маленькую девочку с радостью в глазах.

"Учитель, брат Ю Лонг прислал приглашение, просит вас пойти и выйти замуж".

Это предложение вернуло Ся Цзи к нормальной жизни.

Он с нежностью посмотрел на красивого и скромного ученика и сказал: "Хорошо".

Подумав, он вдруг спросил: "Сяо Янгэ, как ты думаешь, тебе стоит нарядиться учителем или
лучше пойти прямо?".

"Что?"



Чжао Янгэ была ошеломлена, она не знала.

Ся Цзидао: "Вначале я не разрешал тебе сообщать мое имя, на самом деле я не хотел, чтобы
люди знали, что "Книга Ванфа" была написана мной. Но теперь, когда многие люди знают об
этом, это не имеет смысла.

Более того, быть учителем - значит защищать тебя, потому что быть учителем - значит
беспокоиться о том, что ты унаследуешь мое имя, но ты также унаследуешь мою причину и
следствие. "

Закончив говорить, он увидел, как его самый робкий и глупый ученик опустился на колени и
сказал самым решительным голосом: "Я хочу унаследовать причину и следствие учителя."

Ся Цзи коснулся ее длинных мягких волос.

Он понимал, что все ученики ответят подобным образом.

Однако, насколько важна его причина и следствие, и как он может позволить своим ученикам
терпеть это?

Он всего лишь их мастер, и в будущем у них будет своя семья.

Достаточно пройти этот отрезок пути вместе.

Несколько дней спустя.

Хороший день и добрый день.

Ся Чжи сделал простую маскировку,

Вкратце, она заключается в том, чтобы немного затемнить лицо, сделать волосы немного
белее, притвориться таким, каким должен быть отец, а затем надеть роскошную одежду, чтобы
не потерять лицо ученика.

Он принес ветер и снег, Се Цюнфэн, Няньин, Чжао Яньгэ уехали из Цзинху,

отправились на место свадебного банкета - виллу Ваньцзянь.

Эти четыре человека - внешность из обычной серии, что не слишком странно. Как и Сюй
Линьлин, их можно вывести только в ночь луны и черного ветра.

Ветра и снега - потому что он слишком замкнут, и ему нужно выйти, чтобы встретить
несколько таких веселых случаев.

Я привел Се Цюнфэна, потому что он не пьянеет от тысячи бокалов и может перекрыть все
тонкие вина.

Привел Няньин, потому что она умна и может оградить от многих неприятностей.

С Чжао Яньгэ, потому что она хороша в общении, она может быстро влиться в атмосферу
сцены".

Мита переминалась между Няньин и Се Цюнфэном, оба были очень надежными людьми в



обычном смысле этого слова, и если передать бразды правления Фэнчусюэ, то, по мнению Ся
Цзи, они могут заблудиться.

Карета проезжала через весну, на коричневую крышу падало множество диких цветов.

Небо яркое и солнечное, ни жарко, ни холодно, мягко освещая Южную династию.

Ся Чи открыла занавеску, и по дороге, помимо гуляющих детей богатой семьи, одаренных
мужчин и женщин, увидела рыцарей, соревнующихся в боевых искусствах.

Где бы она ни находилась, книга "Энтузиазм в мире" - самая обсуждаемая тема.

Что касается "Образа мира", то он слишком эзотеричен для обычных людей.

После насильственной смерти Синего короля группа драконов осталась без лидера, и Южная
династия находилась в состоянии смуты. Каждый хотел стать императором, и никто никого не
принимал.

Члены аристократической семьи пытаются все это исправить, чтобы Цзи Сюань смог успешно
занять этот пост. Кажется, что было много открытых и тайных боев, больших и малых, и не
пройдет много времени, как сам император будет отправлен в отставку.

Сейчас наступило последнее свободное время.

Ся Цзи прищурил глаза и почувствовал легкость и покой в это время.

Пятеро остановились на одну ночь на постоялом дворе в городе Хему, в полдень следующего
дня переправились через реку Синьчжан к подножию виллы Ваньцзянь.

Чиновник жениха Юй Лонг едва мог поверить своим глазам. Хотя он и послал приглашение, он
очень нервничал и боялся, что учитель не придет. Но учитель не только пришел, но и привел с
собой нескольких старших.

Он счастливо улыбался, почти бежал вперед, смотрел на Ся Цзи, кусал губы, красные глаза и
кричал: "Отец".

Ся Цзи улыбнулся, похлопал его по плечу и сказал: "Много ли ты пережил в этом году? Не
плачь в праздничные дни".

"Да." Юй Лонг вытерла глаза.

Нянь Ин шагнула вперед и спросила шепотом: "Младший брат, никто не хочет сыграть
свадьбу?".

Юй Лонг немного смутился.

Очевидно, он снял осаду с множества соперников в любви, а эти соперники все сильные и
могущественные, и ему не позволено сегодня устраивать неприятности.

Нянь Ин поняла его выражение, как только увидела его. Она бросила взгляд на офицера-
жениха: "Как я могу делать все так быстро? Иногда мне следует больше учиться у твоей сестры
Линьлин. Это также избавит учителя от проблем. Ты пригласил учителя на ужин или ты
пригласил учителя, чтобы разозлить его?"



Юй Лонг склонила голову и тихо вздохнула.

Ся Цзи сказала: "Иньин, вернись, сегодня день, когда Сяолун будет вне себя от радости, мы
позволим ему быть официальным женихом".

"Учитель."

Юй Лонг все еще принимал гостей у подножия горы, а другой ученик с виллы Ваньцзянь повел
пятерых людей в гору.

Когда Ся Цзи оказался на склоне горы, он услышал странный звук Инь и Ян.

"Туск-туск-туск, отец нашего чиновника-жениха наконец-то прибыл. Это платье совсем новое,
верно?"

(Конец этой главы)
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